
VAARVAKANTIE
in Friesland/Nederland



VOORWOORD
Yachtcharter Sneek verhuurt vanuit het hart van Friesland traditioneel goed verzorgde motorjachten met een uniek lage 
doorvaarthoogte. U kunt varen in heel Friesland en optimaal genieten van uw welverdiende vakantie. 
Voor het varen op onze schepen heeft u geen vaarbewijs nodig. Mocht u geen ervaring hebben met het besturen van een schip  
dan kunt u bij ons een individuele vaarcursus boeken onder leiding van een professionele instructeur om ervaring op te doen. 
Uiteraard krijgt u standaard een technische uitleg voor vertrek.

Met onze schepen kunt u heerlijk genieten van de Friese wateren, dorpjes en steden. Yachtcharter Sneek staat voor kwaliteit, 
ervaring en klantvriendelijkheid. Wij hopen u ook dit jaar te mogen begroeten op één van onze schepen. 

Het team van Yachtcharter Sneek.

VORWORT
Yachtcharter Sneek vermietet aus dem Herzen Frieslands traditionell gut gepflegte Motoryachten mit einer einmalig niedrigen 
Fixpunkthöhe. Sie können in ganz Friesland fahren und Ihren wohlverdienten Urlaub optimal genießen. 
Für unsere Boote benötigen Sie keinen Sportbootführerschein. Sollten Sie keine Erfahrung mit dem Steuern eines Bootes 
haben, können Sie bei uns einen Einzelkurs buchen, in dem Sie unter der Leitung eines professionellen Instrukteurs Erfahrung 
sammeln können. Selbstverständlich bekommen Sie als Standard vor der Abfahrt eine technische Einweisung.

Mit unseren Schiffen können Sie die friesischen Gewässer, Dörfer und Städte herrlich genießen. Yachtcharter Sneek steht  
für Qualität, Erfahrung und Kundenfreundlichkeit. Wir hoffen, Sie auch dieses Jahr auf einem unserer Schiffe begrüßen  
zu dürfen. 

Das Team von Yachtcharter Sneek

FOREWORD
From the heart of Friesland, Yacht charter Sneek rents traditional well-equipped cabin cruisers with their unique low  
vertical clearance. You can sail throughout the whole of Friesland and enjoy your well-earned holiday to the most. 
Sailing on our ships does not require any navigation licence. If you have no experience sailing a ship then you can book  
a private sailing course from a professional instructor to acquire experience. Naturally, technical instructions are standard  
before departure.

Our ships allow you to enjoy the Frisian waters, villages and towns. Yacht charter Sneek means quality, experience and 
customer-friendliness. We hope to be able to greet you on one of our ships this year. 

The team at Yacht charter Sneek.
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YACHTCHARTER SNEEK BIEDT U:
	 Technisch goed onderhouden schepen
	 Een unieke doorvaarthoogte en  
	 hierdoor een groot vaargebied
	 Persoonlijke technische uitleg voor vertrek
	 Een bereikbaarheids dienst bij storingen
	 Schoon en verzorgt interieur
	 Vaarcursussen voor zowel beginners als gevorderden
	 Prachtige vaarroutes door Friesland
	 Bij te boeken opties; vouwfietsen,  
	 lakenpakket en/of handdoekenpakket
	 Verhuur vanuit Sneek
	 We hebben vaste-gastenkorting en  
	 speciale 55plus- / Familietarieven

YACHTCHARTER SNEEK BIETET IHNEN:
	 Technisch gut gewartete Schiffe
	 Eine einmalige Fixpunkthöhe und  
	 dadurch ein großes Fahrgebiet
	 Persönliche  technische Einweisung vor der Abfahrt.
	 Einen Erreichbarkeitsdienst bei Störungen
	 Saubere und gepflegte Innenausstattung
	 Fahrkurse sowohl für Anfänger als auch  
	 für Fortgeschrittene
	 Herrliche Fahrrouten durch Friesland
	 Hinzuzubuchende Optionen; Klappräder,  
	 Bettwäsche und/oder Handtuchpaket
	 Vermietung ab Sneek
	 Wir geben Treuerabatt und haben  
	 speziale 55plus- / Familietarife

YACHT CHARTER SNEEK OFFERS YOU:
	 Technically well-maintained ships
	 A unique vertical clearance, which enables  
	 a larger sailing area
	 Personal technical instructions before departure
	 A fault-clearing service
	 Clean and well-maintained interiors
	 Sailing courses for beginners as well as  
	 experienced sailors
	 Beautiful sailing routes through Friesland
	 Optional extras; folding bicycles, linen set and/or towel set
	 Rental from Sneek
	 We have discount for our regular guests  
	 and special 55plus-/ Familyrates

PICTOGRAMMEN / SYMBOLE / ICONS:

Binnen- en buitenstuurstand / Innen- und außensteuerstand / Inside and outside steering

Binnenstuurstand / Innensteuerstand / Inside steering

Boegschroef / Bugstrahlruder / Bow thrusters

Hekschroef / Heckstrahlruder / Stern thruster

Ankerlier / Ankerwind / Capstan

Zwemtrap / Badeleiter / Swimming ladder

Zwemtrap met zwemplateau / Badeleiter mit Badeplattform / Swimming ladder/platform

Roerstandaanwijzer / Ruderlagenanzeige / Rudder Angle meter

1-pers. Bed / Einzelbett / Singlebed

2-pers. Bed / Doppelbett / Doublebed

Warm/koud water / Warm/Kalt Wasse / Warm/ cold water

Douche / Dusche / Shower

Koelkast / Kühlschrank / Refrigerator

Verwarming / Heizung / Heater

220 volt walstroom / 220 Volt Landstromanschluß / 220 Volt Shore power connection

220 volt omvormer / 220 Volt Umformer / 220Volt inverter

Cd/radio combinatie / CD/Radio Kombination / CD/Radio combination

Een (1) hond in overleg / Ein (1) Hund nach Rücksprache / One (1) dog after consultation

Doorvaarthoogte / Durchfahrthöhe / Airdraft
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Yachtcharter Sneek werkt samen met Vaarschool Noord 
Nederland en biedt u de volgende mogelijkheden;

Mocht u geen ervaring hebben op het gebied van varen dan 
bieden wij u de mogelijkheid om onder leiding van een  
professionele instructeur een vaarcursus te boeken. 
Tijdens de cursus komt er een ervaren schipper aan boord  
die u instructies geeft op het door u gehuurde schip. 

Deze cursus is te boeken voor 2 of 4 uren.
	 Ook als u wel ervaring heeft, is het mogelijk om samen  
	 met de instructeur uw vaarkunsten te verbeteren.  
	 We bieden cursussen op maat. 

	 Heeft u andere wensen op het gebied van cursussen of  
	 wilt u graag een schipper mee op uw vakantie dan kunt  
	 u bij ons informeren naar de mogelijkheden. 

Yachtcharter Sneek arbeitet mit Bootsfahrschule Noord  
Nederland zusammen und bietet Ihnen folgende Möglichkeiten;

Sollten Sie keine Erfahrung im Fahren haben, bieten wir 
Ihnen die Möglichkeit, unter der Leitung eines professionellen 
Instrukteurs einen Fahrkurs zu buchen. Während des Kurses 
kommt ein erfahrener Skipper an Bord, der Sie in das von Ihnen 
gemietete Boot einweist.  
 
Dieser Kurs kann für 2 oder 4 Stunden gebucht werden.
	 Auch wenn Sie bereits Erfahrung haben, ist es möglich,  
	 zusammen mit dem Instrukteur Ihre Fahrkünste zu  
	 verbessern. Wir bieten Ihnen maßgeschneiderte Kurse. 

	 Haben Sie andere Wünsche auf dem Gebiet von Kursen oder  
	 möchten Sie das Boot für Ihren Urlaub mit Skipper chartern,  
	 können Sie sich bei uns nach den Möglichkeiten erkundigen. 
 

Yacht charter Sneek works together with Vaarschool Noord 
Nederland and offers you the following possibilities;

If you have no sailing experience, we offer you the possibility to 
book a sailing course with a professional instructor. During the 
course, an experienced skipper will come on board of the ship 
you have rented to give you instructions. 

This course can be booked for 2 or 4 hours.
	 Even if you do have experience, it is possible to improve  
	 your sailing performance together with the instructor.  
	 We offer custom-made courses. 

	 If you have other wishes with regard to courses or if you  
	 would like to take a skipper with you on holiday, please do  
	 not hesitate to ask us for the possibilities. 
 

De Frieslandroute is een afwisselende 
route; brede wateren, smalle kanalen en 
riviertjes, ruime meertjes. Langs leuke 
dorpjes en steden, zoals bijvoorbeeld  
Dokkum, de noordelijkste stad van 
Nederland, of Leeuwarden, de hoofdstad 
van onze provincie, waar u  in de  
Prinsentuin kan overnachten.  
Spannend en bijzonder leuk is de doorvaart 
van Wergea. Deze route is zeer geschikt  
voor beginners. De eerste dagen vaart u op 
breed water en komt u geen sluizen tegen. 
Naarmate u de route volgt en u steeds 
meer ervaring krijgt, groeien de  
vaardigheden per dag. 

Die Friesland-Route ist eine besonders 
abwechslungsreiche Route; breite  
Gewässer, schmale Kanäle und Flussläufe, 
weite Seen. Durch malerische Dörfer  
und Städte, wie beispielsweise Dokkum,  
die nördlichste Stadt Niederlande, oder  
Leeuwarden, die Hauptstadt unserer  
Provinz, wo Sie im „Prinsentuin“  
übernachten können. Spannend und  
außergewöhnlich interessant ist die  
Durchfahrt von Wergea. Diese Route  
eignet sich insbesondere auch für  
Anfänger. Die ersten Tage fahren Sie auf 
breitem Wasser und passieren Sie keine 
Schleusen. Je länger Sie der Route folgen 
und mehr Erfahrung sammeln, nehmen die 
Fertigkeiten jeden Tag zu.

The Friesland route is a very diverse 
route; broad waters, narrow canals and 
rivers, open lakes. Along cute little towns 
and villages, like for instance Dokkum, 
the northern-most of the Netherlands, or 
Leeuwarden, the capital of our province, 
where you can spend the night in the 
Prinsentuin. Exciting and fun to do is the 
passage through Wergea.
This route is very suitable for beginners. 
The first days you will be sailing on broad 
water and encounter no locks. As the 
route progresses and you gain experience, 
your skills will grow each day.

F
route

Overnachtingsvoorstellen / Übernachtungsvorschläge / Overnight stays:
1. Eernewoude     2. Dokkum     3. Leeuwarden     4. Akkrum     5. Sloten      6. Bolsward

FRIESLANDROUTE: ca. 190 km

VAARROUTES
Wij hebben enkele aantrekkelijke en gevarieerde routes samengesteld voor onze gasten. In deze folder staat een kleine greep uit de 
vele mogelijkheden. Op onze website staan nog veel meer routes aangegeven, variërend van weekend tot  14 dagen routes en voor 
beginners tot gevorderden. 

FAHRROUTEN
Wir haben einige attraktive und abwechslungsreiche Routen für unsere Gäste zusammengestellt. In diesem Prospekt finden Sie  
eine kleine Auswahl aus den vielen Möglichkeiten. Auf unserer Website finden Sie noch viele weitere Routen, die von einem 
Wochenendtörn bis zu 14-tägigen Touren reichen, für Anfänger bis Fortgeschrittene. 

SAILING ROUTES
We have composed some attractive and varied routes for our guests. This leaflet gives you just a few of the many possibilities.  
Our website lists many more routes, ranging from weekend trips to routes that take 14 days and from beginners to  
experienced sailors. 

F
route
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Deze route brengt u naar de provincie 
Overijssel. u vaart door hele ruige natuur, 
de Weerribben, het natuurreservaat  
“de Wieden”. Schitterend zijn ook de 
Kalenberger Grachten. Onderweg kunt u 
afmeren in leuke plaatsen, als bijvoorbeeld 
Steenwijk en Blokzijl, waar u  de sfeer van 
de oude zeehaven kunt inademen.  
Maar ook Heerenveen met  zijn gevarieerde
winkelpromenade is aan te bevelen.  
Het is zeker de moeite waard om de 
laatste avond in deze sfeervolle plaats te 
overnachten. De Zuidroute is geschikt voor 
de gevorderde schipper. U vaart door vele 
smalle kanaaltjes en riviertjes, met sluizen 
en ook zelfbedienings bruggen. Ervaring is 
niet vereist, maar wel in uw voordeel.

Diese Route führ Sie zur Provinz  
Overijssel, wobei Sie durch eine besonders 
raue Natur, die Weerribben, das  
Naturreservat „De Wieden“ fahren.  
Prächtig sind auch die Kalenberger Grachten. 
Unterwegs können Sie in reizenden Orten 
anlegen, wie z. B. Steenwijk und Blokzijl,  
wo Sie die Atmosphäre des alten Seehafens 
atmen können. Aber auch Heerenveen mit 
ihrer abwechslungsreichen 
Geschäftsstraße ist zu empfehlen. Es lohnt 
sich ganz besonders, den letzten Abend in 
diesem stimmungsvollen Ort zu  
übernachten. Die Süd-Route eignet sich für 
fortgeschrittene Skipper. Sie fahren durch 
viele schmalen Kanäle und Flüsse, mit 
Schleusen und Selbstbedienungsbrücken. 
Erfahrung ist nicht erforderlich, jedoch  
von Vorteil. 

This route takes you to the province of 
Overijssel. You will be sailing through very 
rugged nature, the Weerribben,  
“de Wieden” nature reserve. Magnificent 
also are the Kalenberger Grachten. En 
route you can moor in cosy towns such as 
Steenwijk and Blokzijl, where you can  
breathe the atmosphere of the old sea 
port. But we also recommend Heerenveen 
with its varied shopping precinct. It is  
definitely worth your effort spending the 
last night in this cosy place.
The South route is suitable for the  
experienced skipper. You will be sailing 
through many narrow canals and rivers, 
with locks and self-service bridges.  
Experience is not required but will work to 
your advantage.

De turfstekers en scheepsjagers mogen 
dan in geen velden of wegen meer te 
bekennen zijn, de geschiedenis van de 
turfwinning en turfvaart is nog immer 
voelbaar langs de Turfroute door  
Friesland, Noordwest-Overijssel en Drenthe. 
De Turfroute is een prachtige tocht door 
een veelzijdig gebied. De dorpen onderweg 
zijn vriendelijke pleisterplaatsen en ook het 
achterland biedt volop bezienswaardigheden 
en fraai natuurschoon. Fietsen meenemen 
aan boord is zeker de moeite waard.
De Turfroute is geschikt voor de gevorderde 
schipper. Een route met veel sluizen en ook 
zelfbedieningsbruggen. De vaartijd per dag 
word mede bepaald door de openingstijden 
van de bruggen en ook het aantal schepen, 
die samen met u onderweg zijn. Ervaring is 
niet vereist, maar wel in uw voordeel.

Die Torfstecher und Treidler sind zwar weit 
und breit nicht zu sehen, aber die Geschichte 
der Torfgewinnung und Torffahrt ist 
entlang der Turfroute durch Friesland, 
Nordwest-Overijssel und Drenthe immer  
noch spürbar. Die Turfroute ist eine  
herrliche Tour durch ein vielseitiges Gebiet. 
Die Dörfer unterwegs sind freundliche 
Rastplätze, und auch das Hinterland bietet 
reichlich Sehenswürdigkeiten und herrliche 
Naturschönheiten. Fahrräder an Bord  
mitnehmen, das lohnt sich ganz bestimmt!
Die Turfroute eignet sich für den  
fortgeschrittenen Skipper. Eine Route mit 
vielen Schleusen und Selbstbedienungs-
brücken. Die tägliche Fahrzeit ist unter 
anderem von den Öffnungszeiten der 
Brücken und der Zahl der Boote abhängig, 
die mit Ihnen unterwegs sind. Erfahrung 
ist nicht erforderlich, jedoch von Vorteil.

The peat cutters and longboat-pullers 
may have long gone, the history of the 
extraction of peat and its trade can still 
be felt along the Peat route (“Turfroute”) 
through Friesland, Northwest-Overijssel 
and Drenthe. The Peat route is a beautiful 
route through a varied area. The villages 
en route are friendly stops and also the 
hinterland offers ample sights and all the 
beauty that nature has to offer. 
We recommend bringing bicycles on board.
The Peat route is suitable for the  
experienced skipper. A route with many 
locks and also self-service bridges.  
The sailing time per day is also determined 
by the bridge times and the number of 
ships en route with you. Experience is not 
required but will work to your advantage.

Z
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Overnachtingsvoorstellen / Übernachtungsvorschläge / Overnight stays:
1. Sloten     2. Kuinre     3. Blokzijl     4. Zwartsluis     5. Steenwijk     6. Heerenveen

Overnachtingsvoorstellen / Übernachtungsvorschläge / Overnight stays:
1. Gorredijk     2. Appelscha     3. Diever/Holte     4. Zwartsluis     5. Ossenzijl     6. Sloten

ZUIDROUTE: ca. 180 km

TURFROUTE: ca. 225 km

De Noordoostroute leidt u door twee 
beschermde natuurgebieden; “Princenhof” 
en het “Lauwersland”, met zijn machtige 
Lauwersmeer. De route is, net als het 
gebied, zeer gevarieerd. Er zijn slechts 
twee korte stukjes te varen op het Prinses 
Margriet – en het van Starkenborgkanaal 
(veel beroepsvaart). Het grootste gedeelte 
zijn kleine, smalle rivieren en kanalen.  
Het speciale van deze route is, dat er niet 
veel verkeer is, doordat het grootste  
gedeelte van de route voor schepen met 
een doorvaarthoogte van meer dan 2.40 m 
niet bevaren kan worden. Voor beginners 
is deze route minder geschikt, omdat er op 
het grote kanaal veel beroepsvaart is  
(klein gedeelte van de route). Daarnaast 
kent de route veel smalle wateren en  
sluizen. Als u de Noordoostroute wilt  
varen, is enige ervaring in uw voordeel.

 Die Nordost-Route führt Sie durch zwei 
Naturschutzgebiete; „Princenhof“ und 
„Lauwersland“, mit dem mächtigen  
Lauwersmeer. Diese Route ist, wie das 
Gebiet, besonders abwechslungsreich. Nur 
zwei kurze Abschnitte sind auf dem Prinses 
Margrietkanaal und dem Van Starkenborg-
kanaal zu fahren (viel Berufsschifffahrt). 
Der größte Teil besteht aus kleinen, 
schmale Flussläufen und Kanälen. Das 
Besondere dieser Route ist die Ruhe, da 
der größte Teil der Route von Booten mit 
einer Fixpunkthöhe von über 2,40 m nicht 
befahren werden kann. Für Anfänger ist 
diese Route weniger geeignet, da es auf 
dem großen Kanal viel Berufsschifffahrt 
gibt (kleiner Teil der Route). Ferner gibt es 
auf der Route viele schmale Gewässer und 
Schleusen. Wenn Sie die Nordost-Route 
fahren wollen, ist etwas Erfahrung von 
Vorteil.

The Northeast route leads you through 
two protected nature reserves;  
“Princenhof” and the “Lauwersland”, with 
its mighty lake Lauwersmeer. The route is 
varied, like the entire area. You only need 
to sail two small stretches on the Prinses 
Margriet canal and the Starkenborg canal 
(a lot of commercial shipping). The largest 
part consists of small, narrow rivers and 
canals. The special thing about this route 
is that there is not a lot of traffic, because 
the largest part of the route cannot be 
sailed by ships with a vertical clearance 
higher than 2.40 m. This route is less 
suitable for beginners, because there is a 
great deal of commercial shipping on the 
large canal (small part of the route).  
In addition, the route has many narrow 
waters and locks. If you want to sail the 
Northeast route, some experience will 
work to your advantage.

NO
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Overnachtingsvoorstellen / Übernachtungsvorschläge / Overnight stays:
1. Princenhof/Eernewoude     2. Kollum     3. Winsum     4. Zoutkamp     5. Dokkum     6. Leeuwarden

NOORDOOSTROUTE: ca. 175 km

De Noordroute is een hele afwisselende 
route. U vaart op brede wateren, smalle 
kanalen en riviertjes, ruime meertjes, 
langs leuke dorpjes en steden, als  
bijvoorbeeld Dokkum. Deze stad is de 
noordelijkste stad van Nederland.  
Hierna vaart u naar Leeuwarden, de  
hoofdstad van onze provincie, waar u 
leuk in de Prinsentuin kan overnachten. 
Heel leuk is ook zeker het varen door de 
Princenhof, een schitterend natuurgebied 
evenals de vaart van Leeuwarden naar 
Bolsward onder vele lage bruggetjes is 
zeker de moeite waard. Deze Route is 
bijzonder geschikt voor beginners. De 
eerste dagen begint de route op breed 
water. U komt ook bij deze route geen 
sluizen tegen. Naarmate u de route volgt 
en u steeds meer ervaring krijgt, groeien 
de vaardigheiden per dag.

Die Nord-Route ist eine besonders  
abwechslungsreiche Route. Sie fahren auf 
breiten Gewässern, schmalen Kanälen 
und Flussläufen, durch malerische Dörfer 
und Städte, wie beispielsweise Dokkum. 
Daraufhin fahren Sie nach Leeuwarden, 
der Hauptstadt unserer Provinz, wo es 
sich im „Prinsentuin“ gut übernachten 
lässt. Besonders attraktiv ist sicherlich 
auch die Fahrt durch den Princenhof, ein 
herrliches Naturgebiet, und sicherlich 
lohnend ist auch die Strecke von Leeuwarden 
nach Bolsward, unter vielen niedrigen 
Brücken hindurch! Diese Route ist auch  
Anfänger hervorragend geeignet. Die 
ersten Tage beginnt die Route auf breitem 
Wasser. Sie passieren auch auf dieser  
Route keine Schleusen. In dem Maße, 
indem Sie der Route folgen und mehr 
Erfahrung gesammelt haben, nehmen die 
Fertigkeiten jeden Tag zu. 
 

The North route is a very diverse route. 
You will be sailing on broad waters,  
narrow canals and rivers, open lakes, 
along cute villages and towns, like for  
instance Dokkum. This town is the 
northern-most town of the Netherlands. 
After this you will sail on to Leeuwarden, 
the capital of our province, where you can 
spend a cosy night in the Prinsentuin.  
We also highly recommend sailing on to 
the Princenhof, a beautiful nature reserve, 
as well as the trip from Leeuwarden to 
Bolsward where you pass many low  
bridges. This Route is very suitable for  
beginners. The first days the route begins 
on broad water. You will not encounter 
any locks on this route. As the route 
progresses and you gain experience,  
your skills will grow every day.

N
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Overnachtingsvoorstellen / Übernachtungsvorschläge / Overnight stays:
1. Grou/Princenhof     2. Kollum     3.     Dokkum     4. Leeuwarden     5. Bolsward     6. Sloten

NOORDROUTE: ca. 180 km
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In 2013 is een lang gekoesterde wens in vervulling gegaan. Het noordelijke deel van de elfstedenroute is  
bevaarbaar gemaakt voor boten tot 2,40 meter. Vanuit Sneek vaart u naar  Bolsward voor de eerste  
overnachting. Hiervandaan vertrekt u naar de prachtige havenstad Harlingen en vervolgens de mooie  
historische stad Franeker met het planetarium. Hierna volgt het nieuwe gedeelte via het beroemde bruggetje 
van Bartlehiem naar Dokkum. Na een bezoek aan Dokkum vaart u naar de finish op de Bonkefeart, kunt u  
overnachten in het centrum van Leeuwarden en van hier uit weer terug naar Sneek. Een prachtige nieuwe  
route met grote variatie aan steden en natuur. Voor de beginnende schipper is deze route goed te doen.

Im Jahre 2013 ist ein lang gehegter Wunsch in Erfüllung gegangen. Der nördliche Teil der Elf-Städte-Route  
wurde für Boote bis 2,40 m befahrbar gemacht. Von Sneek fahren Sie nach Bolsward für die erste  
Übernachtung. Von dort fahren Sie zur herrlichen Hafenstadt Harlingen und daraufhin zur schönen historischen 
Stadt Franeker mit dem Planetarium. Danach folgt der neue Abschnitt an der berühmten kleinen Brücke von 
Bartlehiem vorbei. Nach einem Besuch in Dokkum fahren Sie zum Finish auf der Bonkefeart. Sie können in der 
Innenstadt von Leeuwarden übernachten und von hier aus wieder zurück nach Sneek. Eine herrliche neue Route 
mit einer großen Variation an Städten und Natur. Für Skipper-Anfänger ist diese Route gut zu bewältigen.

In 2013 a long-held wish came true. The northern part of the Eleven Cities route was made accessible for boats 
up to 2.40 metres. From Sneek you will sail to Bolsward for your first overnight stay. From here you will set 
sail for the beautiful port town of Harlingen and then go on to the lovely historical town of Franeker with its 
planetarium. Then comes the new part along the new bridge at Bartlehiem to Dokkum. After a visit to Dokkum 
you will sail on to the finish on the Bonkefeart, where you can stay the night in the centre of Leeuwarden and 
from here make your way back to Sneek. A beautiful new route with great variety in towns and nature. This 
route is very suitable for beginning sailors.

Overnachtingsvoorstellen / Übernachtungsvorschläge / Overnight stays:
1. Bolsward    2. Harlingen    3. Franeker    4. Dokkum    5. Leeuwarden    6. Sneek

Overnachtingsvoorstellen / Übernachtungsvorschläge / Overnight stays:
1. Lemmer   2. Urk   3. Amsterdam   4. Amsterdam   5. Spakenburg
 6. Elburg   7. Vollenhove   8. Ossenzijl    9. Langweer   10. Sneek

NOORDELIJKE ELFSTEDENROUTE: AMSTERDAM ROUTE: 

NE
route

A
route

Minimaal 10 dagen 
Advies 2 weken

NIEUW
 / NEU / NEW

1 week
Doorvaarhoogte: 2,40

De Amsterdamroute is een nieuwe route voor de geoefende schipper. Via de prachtige plaatsen Lemmer en Urk 
komt u in Amsterdam terecht. Door hier een dag te blijven liggen kunt u de prachtige musea bezoeken,   
winkelen of genieten van wat Amsterdam nog meer te bieden heeft. Na 2 dagen Amsterdam vaart u via de   
vissersplaats Spakenburg door naar Elburg. Vanuit Elburg trekt u de polder in naar Vollenhove waarna de 
prachtige weerribben met al hun natuur voor u liggen. Na een overnachting in Ossenzijl gaat u terug naar 
Friesland en via het watersportdorp Langweer komt u weer in Sneek. Voor een 2 weekse vakantie zijn Lelystad, 
Harderwijk, en Joure nog goede extra overnachtings mogelijkheden. 

Voor deze route moet u minimaal 1x eerder bij ons geboekt hebben.
De route is maar voor een aantal boten uit onze vloot beschikbaar.

Die Amsterdam-Route ist eine neue Route für den geübten Skipper. Über die herrlichen Orte Lemmer und Urk 
gelangen Sie nach Amsterdam. Wenn Sie hier einen Tag liegen bleiben, können Sie die wunderschönen Museen 
besuchen, einkaufen oder das genießen, was Amsterdam sonst noch zu bieten hat. Nach 2 Tagen Amsterdam 
fahren Sie über das Fischerdorf Spakenburg weiter nach Elburg. Von Elburg ziehen Sie in den Polder nach  
Vollenhove, wonach die herrlichen Naturlandschaften der Weerribben vor Ihnen liegen. Nach einer  
Übernachtung in Ossenzijl fahren Sie zurück nach Friesland und über das Wassersportdorf Langweer gelangen 
Sie wieder nach Sneek. Für einen 2-wöchigen Urlaub finden Sie auch in Lelystad, Harderwijk und Joure noch 
gute Übernachtungsmöglichkeiten 

Für diese Route müssen Sie mindestens 1x zuvor bei uns gebucht haben.
Die Route ist nur für einige Boote aus unserer Flotte befahrbar.

The Amsterdam route is a new route for the experienced skipper. Through the beautiful towns of Lemmer and 
Urk you will arrive in Amsterdam. Mooring here for the day will enable you to visit the beautiful museums, 
go shopping or just enjoy everything else that Amsterdam has to offer. After 2 days of Amsterdam you sail 
through the fishing town of Spakenburg to Elburg. From Elburg you will enter the polder towards Vollenhove 
where the magnificent Weerribben and its nature are ahead of you. After an overnight stay in Ossenzijl you 
return to Friesland and through the water- sports village of Langweer you end up back in Sneek. 
For a 2-week holiday there are extra overnight stays possible in Lelystad, Harderwijk and Joure. 

For this route you must have booked with us at least once before.
The route is only accessible for a number of boats in our fleet.

www.yachtchartersneek.nl



LOBKE
Duetvlet 880 AK/OK – 2 personen

Het kleinste vletje in onze vloot en bijzonder geschikt voor 2 personen. Met een smaakvol ingerichte salon en zeer lage  
doorvaarthoogte van 2.30 meter vormt deze aanwinst een ideaal jacht om de kleinste uithoeken van Friesland te  
verkennen. In het voorschip bevinden zich een gezellige rondzitbank, de open keuken met een complete inventaris met o.a. 
3-pits gasfornuis en een koelkas en de badkamer met douche, wastafel en toilet. In de achterkajuit is een 2-persoonsbed, 
een wastafel en een hang-legkast. De stuurstand is in de (half)open kuip. Het tentkleed is aan alle zijden te openen.

Das kleinste Boot in unserer Flotte, und besonders geeignet für 2 Personen. Mit einem geschmackvoll eingerichteten  
Salon und sehr niedriger Fixpunkthöhe von 2,30 Meter bildet dieser Neuerwerb eine ideale Yacht, um auch die  
entlegensten Ecken von Friesland erkunden zu können. Im Vorschiff befindet sich eine gemütliche Rundsitzbank,  
eine offene Küche mit komplettem Inventar, u.a. 3-Flammen-Gasherd, Kühlschrank und Bad mit Dusche, Waschbecken und 
Toilette. Achterkajüte mit Doppelbett, Waschbecken und Kleiderschrank mit Einlegeböden. Der Steuerstand befindet sich in 
der (halb)offenen Plicht. Die Zelt kann zu allen Seiten geöffnet werden.

The smallest punt in our fleet and very suitable for 2 persons. With a tastefully decorated salon and very low vertical 
clearance of 2.30 metres, this addition is an ideal yacht for exploring the remotest corners of Friesland. In the fore you 
will find a cosy round sofa, a fully-fitted open kitchen including a 3-ring gas burner and a refrigerator and the bathroom 
with shower, washbasin and toilet. The stern has a double bed, a washbasin and a fitted wardrobe. 
The helm is (half-)covered. The canvas can be opened on all sides.
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Lengte	 Länge	 Lenght	 8.80 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.30 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 0.80 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.30 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.90 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (68 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 3.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 200 l
Water	 Wasser 	 Water	 450 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 120 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.
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INLEIDING
Hier vindt u een overzicht van alle schepen, die wij vanuit Sneek  
in Friesland aanbieden. 

Alle schepen beschikken over een boegschroef, waardoor het 
gemakkelijker is te manoeuvreren in havens. Daarnaast zijn alle 
schepen uitgerust met een (kleine) omvormer,  u hebt 220 volt  
ter beschikking om kleine apparatuur, zoals opladers voor 
mobiele telefoons of laptop aan te sluiten. 

De pictogrammen geven aan over welke uitrusting het 
desbetreffende schip beschikt en welke routes u met het 
schip kunt varen. 

Vanuit het hart van het friese merengebied 

verhuurd Yachtcharter Sneek voor iedere 

watersporter een passend schip.

N
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PICTOGRAMMEN / SYMBOLE / ICONS:

Binnen- en buitenstuurstand / Innen- und außensteuerstand / Inside and outside steering

Binnenstuurstand / Innensteuerstand / Inside steering

Boegschroef / Bugstrahlruder / Bow thrusters

Hekschroef / Heckstrahlruder / Stern thruster

Ankerlier / Ankerwind / Capstan

Zwemtrap / Badeleiter / Swimming ladder

Zwemtrap met zwemplateau / Badeleiter mit Badeplattform / Swimming ladder/platform

Roerstandaanwijzer / Ruderlagenanzeige / Rudder Angle meter

1-pers. Bed / Einzelbett / Singlebed

2-pers. Bed / Doppelbett / Doublebed

Warm/koud water / Warm/Kalt Wasse / Warm/ cold water

Douche / Dusche / Shower

Koelkast / Kühlschrank / Refrigerator

Verwarming / Heizung / Heater

220 volt walstroom / 220 Volt Landstromanschluß / 220 Volt Shore power connection

220 volt omvormer / 220 Volt Umformer / 220Volt inverter

Cd/radio combinatie / CD/Radio Kombination / CD/Radio combination

Een (1) hond in overleg / Ein (1) Hund nach Rücksprache / One (1) dog after consultation

Doorvaarthoogte / Durchfahrthöhe / Airdraft
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JOPI
Duetvlet 900 AK- 4 personen

Met deze multiknikspant Duetvlet kunt u bijna overal in Friesland komen. Het schip heeft weinig diepgang en een lage  
doorvaarthoogte. Ook voor twee personen is deze boot uitermate goed te varen. In de voorpunt vindt u een ruim  
tweepersoonsbed. In het voorschip van deze boot bevindt zich een douche, wastafel en elektrisch toilet. De salon is  
sfeervol ingericht met een L- vormige zithoek. In de keuken is een compleet inventaris aanwezig met koelkast en  
gasfornuis. In de achterkajuit is een groot tweepersoonsbed. 

Mit dieser Multiknickspant-Duetvlet können Sie fast alle Orte in Friesland erreichen. Das Boot hat einen geringen Tiefgang 
und eine niedrige Fixpunkthöhe. Auch zu zweit lässt sich dieses Boot hervorragend fahren. Im Bug finden Sie ein  
großzügiges Doppelbett. Im Vorschiff dieses Bootes befinden sich eine Dusche, ein Waschbecken und eine elektrische 
Toilette. Der Salon mit einer L-förmigen Sitzecke ist stimmungsvoll eingerichtet. In der Küche finden Sie ein komplettes 
Inventar mit Kühlschrank und Gasherd. In der Achterkajüte befindet sich ein großes Doppelbett. 

This multi-folding frame Duetvlet enables you to get almost anywhere in Friesland. The ship has a shallow draught and 
low vertical clearance. Even for two persons, this ship is very easy to sail. In the bow you will find a spacious double 
bed. In the fore of this boat there is a shower, washbasin and an electric toilet. The salon is tastefully decorated with an 
L-shaped sitting area. The kitchen has a comprehensive inventory with a refrigerator and gas burner. The stern has a large 
double bed. 
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Lengte	 Länge	 Lenght	 9.00 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.30 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 0.80 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.35 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.95 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (70 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 3.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 500 l
Water	 Wasser 	 Water	 750 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.
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Lengte	 Länge	 Lenght	 9.00 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.05 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 0.80 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.30 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.95 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (60 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 3.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 200 l
Water	 Wasser 	 Water	 400 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 50 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.
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FINALLY
Pamvlet 900 OK - 2-4 personen

De Pamvlet is geschikt voor 2-4 personen. Een gezellig schip met een open kuip waar je heerlijk in kan zitten.
In het voorschip bevindt zich een tweepersoons bed en veel bergruimte. De gezellige salon met binnenbesturing is sfeervol 
ingericht en heeft een zitbank die eenvoudig is om te zetten tot een tweepersoonsbed. In de keuken is een complete  
inventaris aanwezig met koelkast en gasfornuis. Tegenover de keuken is een douche/ toilet-combinatie. De royale open kuip 
is voorzien van een buiten-besturing en biedt u de mogelijkheid om heerlijk beschut te recreëren, ook tijdens het varen. 

Die Pamvlet eignet sich für 2-4 Personen. Ein gemütliches Boot mit einer offenen Plicht für einen sehr komfortablen  
Aufenthalt. Im Vorschiff befinden sich ein Doppelbett und viel Stauraum. Der gemütliche Salon mit Innensteuerstand ist 
stimmungsvoll eingerichtet und hat eine Sitzbank, die sich einfach in ein Doppelbett verwandeln lässt. Die Küche verfügt 
über komplettes Inventar mit Kühlschrank und Gasherd. Gegenüber der Küche befindet sich eine Dusche mit WC.
Die geräumige offene Plicht ist mit einem Außensteuerstand ausgestattet und ermöglicht Ihnen, sich auch während der 
Fahrt herrlich und geschützt zu erholen. 
 

The Pamvlet is suitable for 2-4 persons. An open vessel with very comfortable seating.
In the fore you will find a double bed and lots of storage space. The cosy salon with indoor helm is tastefully decorated 
and has a sofa which can easily be transformed into a double bed. The kitchen has a comprehensive inventory with a  
refrigerator and gas burner. Across from the kitchen is a shower/toilet unit. The generous open area has an outdoor helm 
and offers the possibility of sheltered recreation, even while you’re sailing. 
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Lengte	 Länge	 Lenght	 9.00 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.25 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 0.90 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.40 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.95 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (33 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 3.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 160 l
Water	 Wasser 	 Water	 360 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 200 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.

SIETSKE
Simmerskip 900 OK – 2-4 personen

Dit schip is, zoals de naam al doet vermoeden, voor de zomer gebouwd, met een schuifdak en een heerlijke open kuip  
met tweede stuurstand. In het voorschip bevinden zich twee eenpersoons bedden en een douche-/toiletcombinatie.  
De gezellige salon met zithoek, die eenvoudig is om te zetten tot een tweepersoonsbed, en een stuurstand biedt ruim 
plaats aan 4 personen. De grote open keuken is compleet uitgerust met o.a. een 3-pits gasfornuis en een koelkast  
van 90 liter.  

Dieses Boot (Sommerschiff) ist, wie der Name bereits vermuten lässt, für den Sommer gebaut, mit einem  
Schiebedach und einer herrlichen offenen Plicht mit zweitem Steuerstand. Im Vorschiff befinden sich zwei  
Einzelbetten und eine Dusche-WC-Kombination. Der gemütliche Salon mit Sitzecke, der sich einfach in ein Doppelbett  
verwandeln lässt, und mit einem Steuerstand, bietet 4 Personen viel Platz. Die große offene Küche ist komplett  
ausgestattet, u.a. mit 3-Flammen-Gasherd und 90-l-Kühlschrank.

As the Frisian name for this ship indicates, this ship was built for the summer, with a sliding roof and a wonderful open 
area with second helm. In the fore you will find two single beds and a shower/toilet unit. The cosy salon with seating area, 
which can be easily transformed into a double bed, and a helm offers ample space to 4 persons. The large open kitchen 
has all the fittings including a 3-ring gas burner and a 90-litre refrigerator. 
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2.40
FIXUT MARIS
Duetvlet 950 AK – 2-4 personen

Een zeer ruime Multiklikspant Duetvlet voor 2 tot 4 personen. In het schip zijn meerdere gezellige zitplaatsen gecreëerd. 
In het voorschip vindt u een ruime rondzitbank, met aangrenzend de keuken met koelkast en 4-pits gasfornuis. Ook is 
hier een elektrisch toilet, met wasbak gesitueerd. De salon, met binnen stuurstand, biedt aan beide zijden een L-vormige 
zithoek, welke om te bouwen is tot tweepersoonsbed. In de achterkajuit is een ruim tweepersoonsslaapkamer met veel 
kastruimte en tevens een tweede elektrisch toilet/douche combinatie en wasbak. Het achterdek biedt vaste zitbanken en 
een tweede stuurstand, daarnaast is het schip voorzien van zonnescherm ( zie foto). Op de stuurhut zijn twee  
zonnepanelen bevestigd, voor extra stroomvoorziening. 

Ein sehr geräumiges Boot für 2 bis 4 Personen. Ausgestattet mit viel Sitz-/Freiraum, einem geräumigen Doppelbett im 
Achterkajüte und elektrischen Toiletten.  Im vorschiff befindet sich eine gemütlcihe Rundsitzbank, eine offene Küche mit 
komplettem inventar, u.a. 4-Flammen-Gasherd. Der Salon mit Sitzecke, der sich einfach in ein Doppelbett verwändeln 
lässt, und mit einem Steuerstand, bietet 4 Personen viel platz. Dieses Boot lässt sich bequem von zwei Personen fahren, 
da die Fixut Maria neben einer Bugschraube auch mit einem Heckpropeller ausgestattet ist. Des Weiteren ist dieses Boot 
mit einem Biminitop versehen.

This very spacious Multiklikspant Duetvlet can accommodate 2 to 4 persons. Several cosy seats have been created on 
board. The fore features a spacious circular sofa and an adjoining kitchen, which comes with a fridge and a 4-burner stove. 
Here, you will also find an electric toilet, including a sink. The saloon, which has an indoor helm, also provides - on either 
side - an L-shaped sofa, which can be converted into a double bed. The aft cabin houses a spacious double bedroom,  
with plenty of storage, and also a second electric-toilet / shower unit, including a sink. The aft deck offers fixed bench 
seats and a second helm, while the ship is also equipped with an awning (see photo). The wheelhouse roof has two solar 
panels for the supply of extra power. F
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Lengte	 Länge	 Lenght	 9.50 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.10 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 0.90 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.40 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.90 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (50 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 3.5 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 350 l
Water	 Wasser 	 Water	 425 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 2x 57 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.
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NOA DELANO
Simmerskip 1050 AK*Cruise XL- 4 personen

Een Simmerskip 1050 in cruise XL uitvoering. Deze motorboot biedt veel ruimte en privacy voor vier personen, deze versie 
is 25 cm breder gebouwd. In het voorschip bevindt zich een slaapkamer met een tweepersoonsbed, een douche/wc  
combinatie, die vanuit de slaapkamer te bereiken is. Een compleet uitgeruste grote keuken met o.a. koelkast en gasfornuis.
De grote salon met binnenbesturing is sfeervol ingericht, met aan weerskanten zitbanken. In het achterschip is de tweede 
slaapkamer met een tweepersoonsbed, een douche en een toilet. Het achterdek is voorzien van een vaste kuiprand met 
een reling. Hierop bevinden zich de tweede stuurstand en twee vaste zithoeken. 

Eine Simmerskip 1050 in Kreuzer-XL-Ausführung. Dieses Motorboot bietet viel Raum und Privatsphäre für vier Personen; 
diese Version ist 25 cm breiter gebaut. Im Vorschiff befindet sich eine Kajüte mit Doppelbett und Dusch-WC-Kombination, 
die sich von der Kajüte aus erreichen lässt. Eine komplett ausgestattete große Küche, u.a. mit Kühlschrank und Gasherd.
Der große Salon mit Innensteuerstand ist stimmungsvoll eingerichtet, mit Bänken auf beiden Seiten.
Im Achterschiff befindet sich die zweite Kajüte mit Doppelbett, Dusche und Toilette. Das Achterdeck ist mit festem  
Süllrand und einer Reling ausgestattet. Hier befinden sich der zweite Steuerstand und zwei feste Sitzecken. 
 

A Simmerskip 1050 in cruise XL design. This motorboat offers ample space and privacy for four persons, this version 
was built 25 cm wider. In the fore you will find a bedroom with a double bed, an en-suite shower/toilet unit. A fully-fitted 
large kitchen including a refrigerator and gas burner. The large salon with indoor helm is tastefully decorated, with sofas 
on either side. The stern houses the second bedroom with a double bed, a shower and a toilet. The after-deck has a fixed 
edge with a railing. Here you will find the second helm and two fixed seating areas. 
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Lengte	 Länge	 Lenght	 10.50 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.70 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 1.05 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.40 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.95 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (65 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 3.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 300 l
Water	 Wasser 	 Water	 400 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 120 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.
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Lengte	 Länge	 Lenght	 10.50 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.45 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 1.05 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.40 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.95 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (65 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 3.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 300 l
Water	 Wasser 	 Water	 400 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 140 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.

SJOUKJE
Simmerskip 1050 AK*cruise – 4 personen

Een mooi Simmerskip 1050 in cruise uitvoering. Deze motorboot biedt veel ruimte en privacy voor vier personen. In het 
voorschip bevindt zich een slaapkamer met een tweepersoons A-bed, een douche/ wc combinatie en een compleet  
uitgeruste keuken met o.a. koelkast en gasfornuis. De grote salon met binnen besturing is sfeervol ingericht. In het  
achterschip vindt u een slaapkamer met een tweepersoonsbed, een douche en een toilet. Het achterdek is (net als bij het 
Simmerskip 1200) voorzien van een vaste kuiprand met een reling. Hierop bevinden zich de tweede stuurstand en twee 
vaste zithoeken.
 

Eine schöne sommerliche Simmerskip 1050 in Kreuzer-Ausführung. Diese Motoryacht bietet viel Raum und Privatsphäre 
für vier Personen. Im Vorschiff befinden sich ein Kajüte mit einem A-Doppelbett, eine Dusch-WC-Kombination und eine 
komplett ausgestattete Küche u.a. mit Kühlschrank und Gasherd. Der große Salon mit Innensteuerstand ist  
stimmungsvoll eingerichtet. Im Achterschiff finden Sie eine Kajüte mit Doppelbett, Dusche und Toilette. Das Achterdeck  
ist (wie beim Simmerskip 1200) mit festem Süllrand und einer Reeling ausgestattet. Hier befinden sich der zweite  
Steuerstand und zwei feste Sitzecken. 

 
A beautiful Simmerskip 1050 in cruise design. This motorboat offers ample space and privacy for four persons.
In the fore you will find a bedroom with a double bed, a shower/toilet unit and a fully-fitted kitchen including a  
refrigerator and gas burner. The large salon with indoor helm has been tastefully decorated. The stern houses a bedroom 
with a double bed, a shower and a toilet. The after-deck is (as with the Simmerskip 1200) fitted with a fixed edge with a 
railing. Here you will find the second helm and two fixed seating areas. 
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ANDREA
Hellingskip 1100 AK- 4-6 personen

Een klasse boot, die is voorzien van een zeer compleet nautisch instrumentarium. In het voorschip vindt u twee  
eenpersoons bedden, welke ook als tweepersoonsbed kan worden omgebouwd, een wastafel en een ruime kledingkast.
De grote salon bevat een open keuken en met L-vormige zithoek, welke tot tweepersoonsbed kan worden omgebouwd.
De keuken is compleet ingericht met o.a. een 4-pits gasstel, koelkast (90 l.) en een koffiezetapparaat. In het achterschip 
bevinden zich een douche, toilet en een slaapkamer met een groot tweepersoonsbed en veel kastruimte. Dankzij zijn  
uitrusting, dubbel glas en isolatie is dit schip ook uitstekend geschikt voor het IJsselmeer (alleen voor gasten met  
ervaring) en varen in voor- en naseizoen. 

Ein tolles Boot, das sehr komplett mit nautischen Instrumenten ausgestattet ist. Im Vorschiff finden Sie zwei Einzelbetten, 
die sich auch in ein Doppelbett umwandeln lassen, ein Waschbecken und einen geräumigen Kleiderschrank.  
Der große Salon ist mit L-förmiger Sitzecke und offener Küche. Die Sitzecke lässt sich bequem in ein Doppelbett  
verwandeln. Die Küche ist komplett ausgestattet, u.a. mit einem 4-Flammen-Gasherd, Kühlschrank (90 l) und einer  
Kaffeemaschine. Im Achterschiff befinden sich eine Dusche, eine Toilette und eine Kajüte mit großem Doppelbett und viel 
Schrankraum. Durch seine Ausstattung eignet sich dieses Boot auch hervorragend für das IJsselmeer (nur für Gäste mit 
Erfahrung). Das Hellingskip ist besonders gut isoliert und mit Doppelglas ausgestattet. Es ist auch geeignet für einen 
Chartertörn im Frühling und im Herbst.

A high-class boat, which is fitted with a very comprehensive nautical set of instruments. In the fore you will find two  
single beds, which can also be transformed into a double bed, a washbasin and a spacious wardrobe. The large salon has 
an open kitchen and L-shaped seating. The seating area can easily be transformed into a double bed. The kitchen has been 
fully fitted including a 4-ring gas burner, refrigerator (90 l.) and a coffeemaker. The stern houses a shower, a toilet and a 
bedroom with a large double bed and ample wardrobe space. Thanks to its amenities, double glazing and well-insulating 
this ship is also very suitable for the IJsselmeer (only for experienced guests)and is also comfortable in spring  
and autumn. F
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Lengte	 Länge	 Lenght	 11.00 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 4.00 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 1.00 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.80 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.95 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (80 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 4.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 500 l
Water	 Wasser 	 Water	 500 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 280 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.
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Lengte	 Länge	 Lenght	 9.50 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.45 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 0.90 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.40 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.95 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (48 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 3.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 200 l
Water	 Wasser 	 Water	 500 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 180 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.

TWIRRE / DOLORES
Simmerskip 950 AK- 4 ½ personen

De ideale gezinsboot voor 4 personen (en een kind), is extra ruim en voorzien van binnen- en buitenbesturing.
Overal stahoogte. In het voorschip bevinden zich een kajuit met een tweepersoonsbed, een douche/toilet-combinatie en de 
keuken, met een complete inventaris. De grote salon met de stuurstand is sfeervol ingericht en heeft twee zithoeken.
In het achterschip vindt u de tweede slaapkamer, ook met een tweepersoonsbed . Hier vindt u ook de slaapplaats voor de 
kleinste matroos van deze boot. Het achterdek is voorzien van een vaste kuiprand met een reling, teakhouten banken en 
een tweede stuurstand.

 
Das ideale Familienboot für 4 Personen (und ein Kind) ist besonders großzügig und mit Innen und- Außensteuerstand  
ausgestattet. Überall Stehhöhe. Im Vorschiff befinden sich eine Kajüte mit Doppelbett, Dusch-WC-Kombination und Küche, 
mit komplettem Inventar. Der große Salon mit dem Steuerstand und zwei Sitzecken ist stimmungsvoll eingerichtet.
Im Achterschiff finden Sie die zweite Kajüte, auch mit einem Doppelbett. Hier finden Sie auch die Koje für den kleinsten 
Matrosen dieses Bootes. Das Achterdeck ist mit festem Süllrand und einer Reling, Teakholzbänken und einem zweiten 
Steuerstand ausgestattet. 
 

The ideal family boat for 4 persons (and a child), is extra spacious and has indoor and outdoor helm. Standing height all 
over. In the fore you will find a cabin with a double bed, a shower/toilet unit and the kitchen, with a full inventory.
The large salon with the helm is tastefully decorated and has two seating areas. In the stern you will find the second 
bedroom, also with a double bed. Here you will also find the berth for the smallest sailor of this boat. 
The after-deck has been fitted with a fixed edge with a railing, teak benches and a second helm.
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SUSAN / SJIRKJE
Simmerskip 1050 AK – 5 personen

Een ruim model Simmerskip met een lengte van 10.50 meter. Het schip bevat veel kastruimte en is mede daardoor ook 
geschikt voor een langere vakantie.
In de voorpunt bevinden zich twee éénpersoons bedden. De grote salon met stuurstand en een U-vormige zithoek is heel 
sfeervol ingericht. In de ruime keuken is een complete inventaris met o.a. een gasfornuis en koelkast. In het achterschip 
bevinden zich een tweepersoons en een éénpersoonsbed. Het zonnedek is voorzien van een reling-windscherm, tweede 
stuurstand en een zwemtrap.

Ein geräumiges Simmerskip-Modell mit einer Länge von 10,50 m. Das Boot enthält viel Schrankraum und ist unter  
anderem dadurch auch für einen längeren Urlaub geeignet.
Im Bug befinden sich zwei Doppelbetten. Der große Salon mit Steuerstand und U-förmiger Sitzecke ist besonders  
stimmungsvoll eingerichtet. Die geräumige Küche ist mit einem kompletten Inventar u.a. mit Gasherd und Kühlschrank 
ausgestattet. Im Achterschiff befinden sich ein Doppelbett und ein Einzelbett. Das Sonnendeck ist mit einem  
Reling-Windschutz, zweitem Steuerstand und einer Badeleiter ausgestattet.

A spacious model Simmerskip with a length of 10.50 metres. The ship has ample wardrobe space and this makes it very 
suitable for longer holidays.
In the stern there are two single beds. The large salon with helm and a U-shaped seating area is very tastefully decorated.
The spacious kitchen is fully fitted including a gas burner and refrigerator. In the stern you will find a double and a single 
bed. The sundeck has a railing-windscreen, second helm and a swimming ladder.
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Lengte	 Länge	 Lenght	 10.50 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.45 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 1.05 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.40 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.95 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (65 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 3.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 300 l
Water	 Wasser 	 Water	 400 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12v + 220 ???
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Lengte	 Länge	 Lenght	 11.00 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.45 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 1.00 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.40 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.95 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (62 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 3.5 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 350 l
Water	 Wasser 	 Water	 400 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 200 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.

SYBRIGJE
Multivlet 1100 AK- 4-6 personen

Dit klassiek gelijnde en uiterst degelijk gebouwde schip, biedt zeer veel ruimte en is geschikt voor 4 tot 6 personen.
In het voorschip bevinden zich een douche met wastafel en een gescheiden toilet. In de voorpunt zijn 2 ruime eenpersoons 
bedden. De grote salon is sfeervol ingericht met een L- vormige zithoek. De bank in de salon is eenvoudig om te zetten tot 
een tweepersoons bed. In de ruime keuken is een compleet inventaris aanwezig met o.a een 4-pits keramisch kooktoestel 
en een koffiezetapparaat. In de achterkajuit is een groot tweepersoons bed met een tweede toilet en wastafel.

Dieses äußerst solide gebaute Boot mit klassischer Linienführung, bietet sehr viel Raum und ist für 4 bis 6 Personen  
geeignet. Im Vorschiff befinden sich eine Dusche mit Waschbecken und eine separate Toilette. In der Vorderkajüte gibt es  
2 großzügige Einzelbetten. Der große Salon mit einer L-förmigen Sitzecke ist stimmungsvoll eingerichtet. Die Bank im 
Salon lässt sich einfach in ein Doppelbett umwandeln. In der geräumigen Küche gibt es ein komplettes Inventar mit  
4-Platten-Ceranherd und Kaffeemaschine. In der Achterkajüte gibt es ein großes Doppelbett mit einer zweiten Toilette und 
Waschbecken. 

 
This classically-designed and very soundly-built ship offers ample space and is suitable for 4 to 6 persons.
In the fore you will find a shower with washbasin and a separate toilet. In the stern there are 2 large single beds.
The large salon is tastefully decorated with an L-shaped seating area. The sofa in the salon is easily transformed into a 
double bed. The spacious kitchen is fully-fitted including a 4-ring ceramic cooker and a coffeemaker. The aftcabin  
accommodates a large double bed with a second toilet and washbasin. 
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ROMTE
Delpia 1050 Escape- 4-6 personen

Nieuw in onze vloot: de Delphia 1050 Escape, een nieuwe moderne motorboot met veel binnenruimte waarbij van binnen 
alles op eenzelfde vlakke vloer zit. 
2 x 2 persoons cabine + hoekbank, die omgebouwd kan worden tot tweepersoonsbed, grote langskeuken en veel  
bergruimte. Veel ruimte om te zonnen, brede gangboorden. Halfopen stuurcabine. Robuust gebouwd schip met stoere 
dieselmotor. Enige ervaring is bij het besturen van dit schip een pré.

Neu in unserer Flotte: die Delphia 1050 Escape, ein neues, modernes Motorboot mit viel Innenraum, wobei sich auf der 
Innenseite alles auf ein und derselben Ebene befindet. 
2 x 2 Doppelkabine+ Eckbank, die sich in ein Doppelbett verwandeln lässt, große Längsküche und viel Stauraum. 
Viel Raum zum Sonnen, breite Gangbords. Halb offene Steuerkabine. Robust gebautes Schiff mit kräftigem Dieselmotor.
Etwas Erfahrung bei der Steuerung dieses Schiffes ist von Vorteil.

New in our fleet: the Delphia 1050 Escape, a new modern motorboat with a lot of interior space where everything inside is 
on the same floor surface. 
2 double cabins + corner sofa, which can be transformed into a double bed, large lengthways kitchen and ample storage 
space. A lot of sunbathing space, wide gangways. Half-open wheelhouse. Robustly-built ship with tough diesel engine.
Some experience is recommended for the sailing of this ship.

3.202.40

Lengte	 Länge	 Lenght	 10.50 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.45 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 0.65 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 3.20 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 2.00 m
Motor 	 Motor	 Engine	 Nanni. diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 3.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 100 l
Water	 Wasser 	 Water	 200 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.
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Lengte	 Länge	 Lenght	 9.80 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.40 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 0.80 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.40 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.95 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (65 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 3.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 400 l
Water	 Wasser 	 Water	 200 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 150 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.

RUZER / STRUZER  HYBRIDE

Duetvlet 980 AK– 5 personen

De Duetvlet 980 is een prachtig gelijnd en zeer degelijke jacht. Het biedt plaats aan 5 personen maar ook met twee  
personen is dit schip uitermate goed te varen. In de voorpunt bevindt zich een ruim 2-persoons bed met daarnaast een 
douche en toilet met een wastafel. De salon is sfeervol ingericht met een L-vormige zithoek en de binnen-stuurstand.
In de keuken is een complete inventaris aanwezig met koelkast en 4 pits gasfornuis. In de achterkajuit zijn een groot 
2-persoons bed en een 1-persoons bed. Huren, varen en genieten van een mooie vaarvakatie in Friesland met dit jacht.
Bijzonderheid: sinds September 2010 zijn beide schepen met een parallel hybride-systeem uitgerust. 
U hebt nu de keuze, of stil elektrisch of conventioneel met de dieselmotor varen.

Die Duetvlet 980 ist eine sehr solide Yacht mit einer prächtigen Linienführung. Sie bietet 5 Personen Platz, lässt sich aber 
auch zu zweit hervorragend fahren. Im Bug befindet sich ein geräumiges Doppelbett sowie eine Dusche und Toilette mit 
Waschbecken. Der Salon mit einer L-förmigen Sitzecke und dem Innensteuerstand ist stimmungsvoll eingerichtet.
Die Küche ist mit komplettem Inventar samt Kühlschrank und 4-Flammen-Gasherd ausgestattet. In der Achterkajüte gibt 
es ein großes Doppelbett und ein Einzelbett. Genießen Sie einen herrlichen Wassersporturlaub in Friesland, wenn Sie diese 
Yacht chartern und fahren.
Einzelheiten: seit September 2010 sind beide Boote mit einem parallelen Hybridantrieb ausgestattet. Sie haben jetzt die 
Wahl, leise elektrisch oder konventionell mit dem Dieselmotor fahren.
 
The Duetvlet 980 is a beautifully shaped and very solid yacht. It can accommodate 5 persons but it can also be sailed 
quite comfortably by two persons. In the stern there is a spacious double bed with next to it a shower and toilet with a 
washbasin. The salon is tastefully decorated with an L-shaped seating area and the indoor helm. The kitchen has a full 
inventory with refrigerator and 4-ring gas burner. In the aftcabin you will find a large double bed and a single bed.
Rent, sail and enjoy a wonderful sailing holiday in Friesland with this yacht.
Special detail: since September 2010 both ships have been fitted with a parallel hybrid-system. Now you have the choice 
between sailing silent-electric or conventionally with the diesel engine.
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BREVA
Simmerskip 1200AK*cruise- 6 personen

Een Simmerskip 1200 AK in cruise uitvoering. Deze boot heeft drie slaapkamers met ieder een eigen badkamer. In het 
voorschip bevindt zich een slaapkamer met een tweepersoonsbed en een eigen badkamer met douche, toilet en wastafel.
In de keuken is een compleet inventaris aanwezig met koelkast en gasfornuis. De grote salon met binnenbesturing is  
sfeervol ingericht en heeft twee tegenoverliggende zithoeken. In het achterschip vindt u twee slaapkamers met elk een 
tweepersoonsbed en elk een eigen badkamer, voorzien van douche, toilet en wastafel. 
Het zonnedek van deze boot is voorzien van een vast railingswindscherm, tweede stuurstand en vaste, met teak beklede 
zithoeken. Enige ervaring om deze boot te huren en te varen is vereist. 

Eine Simmerskip 1200 in Kreuzer-Ausführung. Dieses Boot hat drei Kajüten mit jeweils eigenem Bad. Im Vorschiff befindet 
sich eine Kajüte mit einem Doppelbett und einem eigen Bad mit Dusche, Toilette und Waschbecken. In der Küche gibt es ein 
komplettes Inventar mit Kühlschrank und Gasherd. Der große Salon mit Innensteuerstand und zwei gegenüber liegenden 
Sitzecken ist stimmungsvoll eingerichtet. Im Achterschiff finden Sie zwei Kajüten mit je einem Doppelbett und eigenem 
Bad, ausgestattet mit Dusche, Toilette und Waschbecken. Das Sonnendeck dieses Bootes ist mit einem festen  
Reling-Windschutz zweitem Steuerstand und festen, mit Teak verkleideten Sitzecken ausgestattet. Um dieses Boot  
chartern und fahren zu können, ist etwas Erfahrung erforderlich. 

A Simmerskip 1200 AK in cruise design. This boat has three bedrooms, each with their own bathroom. In the fore you will 
find a bedroom with a double bed and its own bathroom with shower, toilet and washbasin. The kitchen is fully-fitted with 
refrigerator and gas burner. The large salon with indoor helm is tastefully decorated and has two seating areas opposite.
The stern accommodates two bedrooms with a double bed each and each with their own bathroom, fitted with shower, 
toilet and washbasin. The boat’s sundeck has a fixed railing windscreen, second helm and fixed, teak-covered, seating 
areas. Renting and sailing this boat requires some experience. VAARROUTES

2.402.40

Lengte	 Länge	 Lenght	 12.00 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.75 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 1.05 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.40 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.95 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (90 PK) 6 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 4 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 400 l
Water	 Wasser 	 Water	 500 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 200 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.
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Lengte	 Länge	 Lenght	 12.00 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.75 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 1.05 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.40 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.95 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (90 PK) 6 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 4.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 400 l
Water	 Wasser 	 Water	 500 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 120 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.

TRINA
Simmerskip 1200 OK -4- 6 personen

Weer een leuk model van het Simmerskip 1200. Het inmiddels bekende model heeft in deze uitvoering een nieuwe opbouw, 
met in plaats van de achterkoffer, een riante open kuip, die veel ruimte biedt voor de crew. Net als bij onze motoryacht 
SIMMERSKIP 950*cruise is er ook in dit model achter in de verschansing een deurtje geplaats, die het aan- en van boord 
stappen lekker gemakkelijk maakt. Vanzelfsprekend is er ook een tweede stuurstand buiten. In het voorschip zijn twee 
slaapkamers met elk een tweepersoonsbed. De derde slaapkamer op deze nieuwe boot is aan de stuurboord kant en ook 
voorzien van een tweepersoonsbed. Tegenover deze kamer is een douche en een wc. De keuken, voorzien van een koelkast 
en gasfornuis gebouwd in U-vorm op hetzelfde niveau geplaatst als de ruime salon, van waaruit de ruime open kuip  
middels openslaande deuren gemakkelijk te bereiken is.

Erneut ein schönes Modell der Simmerskip 1200. Das mittlerweile bekannte Modell hat in dieser Ausführung einen neuen 
Aufbau, mit einer großen Plicht anstelle des erhöhten Achterdecks, die der Crew viel Raum bietet. Wie bei unserer  
Motoryacht Simmerskip 950*cruise ist auch hier achtern im Schanzkleid ein Durchgang eingebaut, der es bequemer 
macht, an und von Bord zu gehen. Selbstverständlich gibt es auch einen zweiten Steuerstand im Freien. Im Vorschiff gibt 
es zwei Kajüten mit je einem Doppelbett. Die dritte Kajüte auf diesem neuen Boot befindet sich an Steuerbord und ist  
ebenfalls mit einem Doppelbett ausgestattet. Gegenüber dieser Kajüte liegen eine Dusche und ein WC. Die Küche ist mit 
einem Kühlschrank und Gasherd in U-Form ausgestattet und befindet sich auf demselben Niveau wie der geräumige Salon. 
Von dort ist die Plicht mit aufschlagenden Türen bequem zu erreichen. 

Yet another nice model of the Simmerskip 1200. The well-known model has a new structure in this design, with a roomy 
open area instead of the rear case, which offers a lot of space for the crew. As with our motor yacht SIMMERSKIP 
950*cruise, this model also has a door at the back of the railing, which makes boarding and disembarking nice and easy. 
Naturally, there is also a second helm outdoors. In the fore you will find two bedrooms with a double bed each. The third 
bedroom on this new boat is on starboard side and also has a double bed. Opposite this room there is a shower and a 
toilet. The kitchen, fitted with a refrigerator and gas burner, was built in a U-shape at the same level as the spacious salon, 
from where you have easy access to the spacious open area through the folding doors. 
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MISTRAL / TIVANO
Simmerskip 1200 AK- 7-9 personen

Het grootste Simmerskip is met 12 meter lengte een heel ruim schip, waarin enkele praktische wensen van onze gasten 
zijn gerealiseerd. In het voorschip bevindt zich een slaapkamer met een 2-pers. en een 1-pers. bed. De grote salon met  
binnenbesturing is sfeervol ingericht en heeft twee zithoeken. In de keuken is complete inventaris aanwezig met o.a. een 
koelkast en een gasfornuis. Van de dinette maakt u eenvoudig een 2-pers. bed. In het achterschip vindt u een toilet en een 
badkamer met douche en wastafel en twee slaapkamers, een met een 2-pers. bed en een met twee 1-pers. bedden. 
Het zonnedek is voorzien van een vaste kuiprand met een reling. Hierop bevinden zich de tweede stuurstand en 2 royale 
vaste zithoeken. De Tivano is tevens uitgerust met een Hekschroef.

Die größte Simmerskip ist mit einer Länge von 12 m ein sehr geräumiges Boot, in dem praktische Wünsche unserer Gäste 
realisiert wurden. Im Vorschiff befindet sich eine Kajüte mit einem Doppelbett und einem Einzelbett. Der große Salon mit 
Innensteuerstand ist stimmungsvoll eingerichtet und hat zwei Sitzecken. Die Küche ist u.a. mit Kühlschrank und Gasherd 
komplett ausgestattet. Die Dinette verwandeln Sie einfach in ein Doppelbett. Im Achterschiff finden Sie eine Toilette und 
ein Badezimmer mit Dusche und Waschbecken und zwei Kajüten, eine mit einem Doppelbett und eine mit zwei Einzelbetten. 
Das Sonnendeck ist mit einem festen Süllrand mit Reling ausgestattet. Hier befinden sich der zweite Steuerstand und 2 
geräumige festen Sitzecken. Der Tivano ist auch mit ein Heckstrahlruder ausgestattet.

The largest Simmerskip, at 12 metres length, is a very spacious ship, in which some of our guests’ practical wishes have 
been realised. In the fore there is a bedroom with a double and a single bed. The large salon with indoor helm is tastefully 
decorated and has two seating areas. The kitchen has a complete inventory including a refrigerator and a gas burner.  
The dinette is easily transformed into a double bed. In the stern you will find a toilet and a bathroom with shower and 
washbasin and two bedrooms, one with a double bed and one with two single beds. The sundeck has a fixed edge with a 
railing. Here you will find the second helm and 2 spacious fixed seating areas. The Tivano has also a stern thruster.

VAARROUTES
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Lengte	 Länge	 Lenght	 12.00 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.75 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 1.05 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.40 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.95 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (90 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 4.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 400 l
Water	 Wasser 	 Water	 500 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 140 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.
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Lengte	 Länge	 Lenght	 12.00 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 3.75 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 0.85 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.40 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.95 m
Motor 	 Motor	 Engine	 ?? 
			   ??
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 1.5 - 3.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 400 l
Water	 Wasser 	 Water	 500 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 260 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.

SIMMER TWIRRE  HYBRIDE

Simmerskip 1200 AK-cruise - 6 personen

Een Simmerskip 1200 AK in cruise uitvoering met milieuvriendelijke en stille elektrische aandrijving. Alles aan boord van dit 
schip gaat elektrisch, zelfs de verwarming is elektrisch. In het voorschip bevindt zich een slaapkamer met een  
tweepersoonsbed en een eigen badkamer. De keuken is compleet en volledig ingericht met o.a. koelkast, inductie  
kookplaat, magnetron, vaatwasser en koffiezetapparaat. De grote salon met binnenbesturing is sfeervol ingericht en  
heeft twee tegenoverliggende zithoeken. In het achterschip vindt u twee slaapkamers met elk een tweepersoonsbed en 
elk een eigen badkamer, voorzien van douche, toilet en wastafel. Het zonnedek van deze boot is voorzien van een vast 
railingswindscherm, tweede stuurstand en vaste, met teak beklede zithoeken. Enige ervaring om deze boot te huren en te 
varen is vereist. 

Ein Simmerskip 1200 in Kreuzer-Ausführung, mit einem umweltfreundlichen und leisen Elektroantrieb. Alles an Bord 
dieses Schiffes läuft elektrisch, sogar die Heizung ist elektrisch. Im Vorschiff befindet sich ein Schlafzimmer mit einem 
Doppelbett und einem eigenen Badezimmer. Die Küche ist komplett und vollständig ausgestattet, u.a. mit Kühlschrank, 
Induktionskochplatte, Mikrowelle, Geschirrspüler und Kaffeemaschine. Der große Salon mit Innensteuerstand und zwei 
gegenüber liegenden Sitzecken ist stimmungsvoll eingerichtet. Im Achterschiff finden Sie zwei Kajüten mit je einem  
Doppelbett und eigenem Badezimmer. Das Sonnendeck dieses Bootes ist mit einem festen Reling-Windschutz zweitem 
Steuerstand und festen, mit Teak verkleideten Sitzecken ausgestattet. Um dieses Boot chartern und fahren zu können, ist 
etwas Erfahrung erforderlich.

A Simmerskip 1200 AK in cruise design, with an environmentally-friendly and silent electric propulsion system. Everything 
on board of this ship is electric, even the heating is electric. In the fore you will find a bedroom with a double bed and its 
own bathroom. The kitchen is complete and fully fitted including a refrigerator, induction cooker, microwave, dishwasher 
and coffeemaker. The large salon with indoor helm is tastefully decorated and has two seating areas opposite.
The stern houses two bedrooms with a double bed each and each with their own bathroom, fitted with a shower, toilet 
and washbasin. The sundeck of this boat is fitted with a fixed railing windscreen, second helm and fixed, teak-covered, 
seating areas. Renting and sailing this boat requires some experience.
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STANFRIES
Motortjalk 1000- 4-6 personen

De Motortjalk is uitgerust met een zuinige en betrouwbare Mitsubishi dieselmotor. 
Een praktisch en gezellig ingerichte motorboot. In de woonruimte een zithoek, bestaande uit 2 zit/slaapbanken en een 
2-persoonsbed. Keuken met complete inventaris, 4-pits gastoestel en koelkast. Centrale heteluchtverwarming, warm en 
koud stromend water, toilet met wastafel. Achterkajuit met twee 1-pers. bedden.

Die Motortjalk ist mit einem sparsamen und zuverlässigen Mitsubishi Dieselmotor ausgestattet. 
Ein praktisches und gemütlich eingerichtetes Motorboot. Im Wohnraum eine Sitzecke, bestehend aus 2 Sitz-/Schlafbänken 
und einem Doppelbett. Küche mit komplettem Inventar, 4-Flammen-Gasgerät und Kühlschrank. Zentrale Heißluftheizung, 
warmes und kaltes fließendes Wasser, Toilette mit Waschbecken. Achterkajüte mit zwei Einzelbetten.

The Motortjalk is fitted with an economical and reliable Mitsubishi diesel engine. 
A practical and cosily decorated motorboat. The living area houses a seating area, consisting of 2 sofa beds and a double 
bed. Fully-fitted kitchen with 4-ring gas burner and refrigerator. Central hot-air heating, hot and cold water, toilet with 
washbasin. Aftcabin with two single beds.

VAARROUTES

2.402.60

Lengte	 Länge	 Lenght	 10.00 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 2.70 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 0.75 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.40 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.85 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (42 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 2.5 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 200 l
Water	 Wasser 	 Water	 250 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 120 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.
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VAARROUTES

Lengte	 Länge	 Lenght	 13.00 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 4.10 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 0.90 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.60 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 2.10 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (90 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 4.0 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 500 l
Water	 Wasser 	 Water	 800 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 120 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.

TORNADO / SIROCCO
Duetkruiser 1300AK – 8-10 personen

De Duetkruiser 1300 is een zeer ruime boot met een groot achterdek. In het voorschip bevinden zich een toilet en een 
slaapkamer met een 1-pers. bed en een stapelbed. De grote salon is gezellig en ruim ingericht met een U-vormige bank en 
een stuurstand. Voor acht personen is er een vast bed, voor twee extra personen is de dinette eenvoudig om te zetten tot 
een 2-persoons bed. In de keuken is een complete inventaris aanwezig met koelkast en 4-pits gasfornuis.  
In het achterschip vindt u een slaapkamer met een 2-pers. bed, een slaapkamer met een 2-pers. bed en een 1-pers. bed, 
een toilet en een badkamer met douche en wastafel. Het zonnedek is voorzien van een reling-windscherm, tweede  
stuurstand en een zwemtrap. Enige ervaring om deze boot te huren is vereist. 

Der Duetkruiser AK 1300 ist ein sehr großzügiges Boot mit einem großen Achterdeck. Im Vorschiff befinden sich eine  
Dusche, eine Toilette und eine Kajüte mit großem Doppelbett und einem Etagenbett. Der Salon mit einer U-förmigen Bank 
und einem Steuerstand ist stimmungsvoll und großzügig eingerichtet. Für acht Personen gibt es ein festes Bett, für zwei 
zusätzliche Personen kann die Dinette einfach in ein Doppelbett verwandelt werden. Die Küche ist mit komplettem Inventar  
sowie Kühlschrank und 4-Flammen-Gasherd ausgestattet. Im Achterschiff finden Sie eine Kajüte mit Doppelbett, 
eine Kajüte mit Doppelbett und Einzelbett, Toilette und Bad mit Dusche und Waschbecken. Das Sonnendeck ist mit einem 
Reeling-Windschutz, zweitem Steuerstand und einer Badeleiter ausgestattet. Um dieses Boot chartern und fahren zu  
können, ist etwas Erfahrung erforderlich. 
 
The Duetkruiser 1300 is a very spacious boat with a large after-deck. In the fore you will find a toilet and a bedroom with 
a single bed and bunk beds. The large salon is cosy and spaciously decorated with a U-shaped sofa and a helm. There is 
a fixed bed for eight persons; for two persons the dinette easily transforms into a double bed. The kitchen is fully-fitted 
with refrigerator and 4-ring gas burner. In the stern you will find a bedroom with a double bed, a bedroom with a double 
bed and a single bed, a toilet and a bathroom with shower and washbasin. The sundeck is fitted with a railing-windscreen, 
second helm and a swimming ladder. Renting this boat requires some experience.
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Groeten uit Friesland
2.40

VAARROUTES

Lengte	 Länge	 Lenght	 11.00 m
Breedte	 Breite	 Breadth	 2.80 m
Diepgang	 Tiefgang	 Draught	 0.75 m
Doorvaarthoogte	 Durchfahrhöhe	 Airdraft	 2.40 m
Stahoogte	 Stehhöhe	 Standing height	 1.85 m
Motor 	 Motor	 Engine	 (42 PK) 4 cyl. 
			   diesel
Verbruik 	 Verbrauch	 Gas mileage	 2.5 l p/u
Brandstof	 Treibstoff	 Fuel	 200 l
Water	 Wasser 	 Water	 250 l
Vuilwatertank	 Fäkalientank	 Dirty water tank 	 120 l
Stroom 	 Strom	 Power	 12 V. / 220 V.

NOORDMANS
Motortjalk 1100- 6-8 personen

De Motortjalk is uitgerust met een zuinige en betrouwbare Mercedes dieselmotor. 
Een praktisch en gezellig ingerichte boot. In de afgescheiden voorkajuit een tweepersoonsbed met bergruimte en  
wasgelegenheid. In de woonruimte een zithoek, bestaande uit 2 zit/slaapbanken. Keuken met complete inventaris,  
4-pits gastoestel en koelkast. Centrale heteluchtverwarming, warm en koud stromend water, toilet met wastafel.  
De stuurhut heeft klapramen en houten schuifdeuren. In de achterkajuit 2 tweepersoonsbedden.

Die Motortjalk ist mit einem sparsamen und zuverlässigen Mercedes Dieselmotor ausgestattet 
Ein praktisches und gemütlich eingerichtetes Boot. In der abgetrennten Vorderkajüte befinden sich ein Doppelbett mit 
Stauraum und Waschgelegenheit. Im Wohnraum eine Sitzecke, bestehend aus 2 Sitz-/Schlafbänken. Küche mit komplettem 
Inventar, 4-Flammen-Gasgerät und Kühlschrank. Zentrale Heißluftheizung, warmes und kaltes fließendes Wasser, Toilette 
mit Waschbecken. Das Ruderhaus hat Klappfenster und Holzschiebetüren. In der Achterkajüte zwei Einzelbetten.

The Motortjalk is fitted with an economical and reliable Mercedes diesel engine. 
A practical and cosily decorated boat. In the separate forecabin there is a double bed with storage space and washing 
area. In the living area there is a seating area, consisting of 2 sofa beds. Fully-fitted kitchen with 4-ring gas burner and 
refrigerator. Central hot-air heating, hot and cold water, toilet with washbasin. The wheelhouse has folding windows and 
wooden sliding doors. There are two double beds in the aftcabin.
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